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Оцим складаю сердечну подяку МОЕМу чоловікові
ЮріЕВі эа допомоry і вирозумулість та доні Людмилі эа

виконання портретів і эа моральну підтримку. Без іх
допомоrи ця книжка эаледве чи побачила б світ.

Даріі Резчинській эа цінні поради при підrотовці
книжки до друку.

Пані Е. Чайківській эа важливі эауваження до
оповідань, пані Зілінці эа псалом 90.

Усім шановним Батькам та Бабуням, що позволи�

ли своїм дітям і внукам поэувати для портретів і вжити

іх як ілюстрації до ціЕі книжки.

Моя найщиріша подяка передовсім всім юначкам і
юнакам эа іх rOToBЇCTb цим способом вложити свою

лепту у святкування Тисячоліття Хрещення Руси-
України. Сердечно дякую: Рамкові rулеві, Христі Зендер,
Тарасові та ЮріЕВі KoryтaM, rалі та Маркіянові Ломаrам,
rалі та АндріЕВі Пільковим, Ксені Сливінській, Ларисі
Смарш та Мар'яні Терелі.
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Хто живе під понровом Всевишньоrо,

хто в тіні BceMoryTHboro мешнаЕ,

той снаже до Тоспода:
«Охороно моя та твердине моя, Боже мій, �

R надіюсь на Hboro/
(Псалом 90)

Оповідання це пройшло століттями, проплило океанами

й опинилося на північному континенті Америки.
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Осінь 1985 року вдалася напричуд rapHa,
тепла. Надворі ясно, соняшно, вітрець леrень�

кий повівае, а листя аж переливаеться весел�

кою кольорів.
Але в кімнаті, де тепер перебувае rалочка,

все біле, біле, неначе сніжком присипане. Білі
стіни, біле ліжко, білий коцик та простирало.
Навіть маленька лямпа на білому нічному CTO�

лику, і та зовсім біла.
Мама rалини, пані Петренко, підійшла

ближче.
� Ну, як там, rалочко? запитала вона,

усміхаючись. --- Як там рука, спина? Робили
щось з ними? Болить?

П'ятнадцятилітня rалочка хотіла піднятися
з�поміж білих подушок та простирал, але спи�

на із баrатьма металевими припонами та py�
ка з двома десятками різноТ величини rвинти�

ків так заболіла, що вона й не поворухнулася,
тільки шепотом відповіла:

� Болить, дуже болиты� Трохи боюсь, що
вже не зможу rрати. Але я не здамся І... Хоч
хто знае, чи операція вдасться. --- І rалочка
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скривилася і OCb�OCb заплаче.

� Почекай, почекай, � перебила мама. �

Може, навпаки, все буде rаразд. Не можна

зразу спускати носа. Завтра операція, а тоді
кілька тижнів, ну може місяців, ніколи не зна�

ти, терапевтична руханка, плавання... Я вірю,
що I3кінці весни ти вже будеш rрати.

Буду? � ледве чутно прошепотіла ra�
лочка.

В кімнаті раптом стало зовсім тихо.

Мовчала мама, мовчала rалочка. Бо що ж тут
rоворити? Ще чотири місяці тому назад rалоч�
ка rрала в теніс, брала участь у середньошкіль�
ному провінційному чемпіонаті і виrравала.

І треба ж було ій полізти на драбину...
Впала, зломила руку, поторощила (та ні,
правду кажучи, тільки побила) спину, але

болить, наче поторощена. Зразу пішла до

шпиталю, дістала першу допомоry. Але рука
зрослася неправильно, навіть істи нею не

може, не те що ракетку в ній тримати.
Невпинно болить. А спина? Не може ще добре
стояти, та лікар каже, що це тимчасово, що

пройде. І от...

Лікарі рішили повторити операцію руки. Та
чи поправлять, чи вдасться операція? А rалочці
вже так мало було до щасливоrо кінця
тільки два змаrання залишилося виrрати...

Пані Петренко витяrла з торбинки малень-

ке пуделко і відкрила йоrо. Перед rалоччини-
ми очима повис на золотому ланцюжку Ma�

ленький медальйон.
� Це мій медальйон, rалочко. Він прино�

сить щастя та опіку тим, що йоrо носять. Я
дістала йоrо від мами, як була ще малою
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дівчинкою. Він в нашій родині вже давно. Твій
прадід йоrо дістав на Сибірі, коли був на

засланні. Я давно хотіла тобі йоrо дати, та все

якось не було наrоди. Але тепер, думаю,
прийшов відповідний час.

rалочка широко відкрила ОЧІ І мимоволі
простяrнула ліву руку до медальйона.

Мама обернула медальйон до світла і він
заблищав золотом. З одноrо боку показалася

rравюра Матері Божоі на ясноблакитному,
радше rолубому тлі. Щитики медальйона обве-
дені прекрасним взором, налютованим, зі скру-
ченоrо дротика у виrляді колечка з ryстими
променями.

А обличчя Матері Божоі зображене різно�
барвною емаллю. rолуба, жовто-червона
емаль, мов сонце на блакитному небі, виблис�

кувала у повній rapMoHЇi зі золотим тлом щи�

ти ків, подекуди вже обтертих.
Друrий бік медальйону був оздоблений

рослинним орнаментом і мав також вирізьбле�
ну rолову та поrруддя, мабуть якоrось святоrо,
бо навколо rолови блистіла авреоля. На споді
під поrруддям було щось написано.

Мама дала rалочці в руку медальйон.
� Тепер він твій, � сказала вона. � Тобі

на щастя. Ти можеш з ним робити, що хочеш,
але надіюся, що ти йоrо не заryбиш.

� 0, ні, ні! Я буду йоrо береrти, як свое

власне око! � сказала rалочка і почала уважно
розrлядати обидві сторони медальйона.

� Мамусю, це неможливо! � крикнула
вона здивовано. � Чи ти знала, що там напи�

сано рік 10377 Що Іж це за рік7
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rалочка задумалась. Вона була відмінни�
цею на курсах украінознавства ім. Сковороди.
Д історію знала на ((Д плюс)). Не раз і не два

хвалив П вчитель історіі, пан Дrирев. Д Bce�

таки, що ж це за рік? Може приrадаю? Д�a-a,
може це доба князя Ярослава Мудроrо, Воло�

димира Великоrо, хрещення Руси�Украіни? ra-
лочка ще раз подивилася на медальйон, а тоді
перевела повний запиту поrляд на маму.

Д чому ти назвала цей медальйон
щасливим?

� Бо так назвав йоrо твій прадід, як пе�

редавав йоrо твоему дідові. Виrлядае, що цей
медальйон приносив щастя й охороняв всіх,
хто йоrо носив. Так принаймні казав мені мій

тато, твій дід. Твій прадід дістав йоrо на за�

сланні від в'язня украінця�сибіряка. Він спас

йому життя.

� Як же він спас йому життя? � запита-

ла з нетерпінням rалочка.
� На жаль, не знаю, rалочко. Але так цей

медальйон попав до нашоі родини.
rалочка знову подивилася на маму.
� Ти справді думаеш, що цей медальйон

приносить щастя та опікуеться тими, що йоrо
носять?

Мама усміхнулась.
� Надіюся, rалочко, що так. Тому ти йоrо

й дістала сьоrодні від мене.

В цю хвилину до кімнати ввійшла Meд�

сестра. Мама встала, взяла плащ і тихо CKa�

зала.

Помолімся, rалочко, щоб завтра все

вийшло rаразд. Мені вже мабуть треба йти.

14



Вона взяла rалочку за ліву руку міцно
стиснула іТ.

� Добраніч! Мама й тато чекатимуть
завтра на тебе після операціі.

Серденько у rалочки стиснулося, коли

вона помахом руки прощалася з мамою.

Медсестра подала ій маленьку пілюлю і
трохи води.

� Випий, зразу заснеш. А завтра скоро
промине, немов водою ЗМИЕ... І буде по опера�
ціі! Рука буде в порядку і ти будеш радіти. А
там знову змаrання... Побачиш!

� Надіюся, � сказала rалочка тихенько.

Медсестра заrасила світло й прихилила
двері.

rалочка залишилася сама, зовсім сама, з

думками, повними сумніву і страху, та з Ma�

лим медальйоном, міцно стиснутим у долоні.
Це вже вдруrе вона тут, але цим разом

вона чоrось боіться. Так хочеться знову rрати
в теніс. Вона мусить rрати! І то скоро, бо
може втратити місце, яке з такою напруrою
здобула. Стільки років тренування, праці, CTpO�
roro фізичноrо режиму, посвяти. Ні! Uboro ніяк
не можна втрачати! Мріяла ж � вправлятися,

вправлятися і ще раз вправлятися, щоб дiCTa�
тись в ряди олімпійськоі дружини. На всіх про-

rpaMax буде написано: ((Украінка (обов'язково
унраїнна!) rаля Петренко. Всюди�всюди. Власне

тому вона й хотіла попасти на олімпіядуl
Але чи вдасться операція? Ах, та опера-

ція! Мабуть, вона іТ проспить. А шкода. Ціка-
во, як це все буде виrлядати? А що, як Тй дa�

дуть забаrато пілюль до спання? Ні, чому як�
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раз з нею мали б зробити помилку? Треба
вірити! Так, але боліти буде напевно. Всі в

школі так казали.

З коридору пробивалося трохи світла, та іТ

кімната була темна й таемнича, і rалочці захо�

тілося покликати медсестру. Але вона зrадала,

що тато казав: ((Будь відважною!))
Отож вона буде відважною. Нема чоrо дy�

мати про операцію. І так нічоrо не придумаеш.
Краще вже приrлядатися на медальйон. Він
нібито щастя приносить...

rалочка засвітила малу білу лямпу коло

ліжка і відкрила долоню. Так, це дуже старий
медальйон. І мабуть баrатьом він приносив
щастя, поки попав у руки Moro прадіда, � по�

думала rалочка. � Рік 1037.

rалочці захотілося спати. Вона ляrла ви�

rідніше на подушку і вже сонними очима ще

раз rлянула на медальйон. � Скільки рук три�
мало цей медальйон? У скількох людей побу�
вав він? Скільком допоміr? Чи й вони були
такі зажурені, як вона ось тепер? Чи й вони

стискали йоrо так міцно, як вона це робить
сьоrодні?

rалочка ніжно доторкнулась пальцями до

образу Матері Божої на медальйоні.
((Хто ж були вони? Чоrо боялися? Яка

небезпека їх чекала? Може між ними була
така дівчинка, як rалочка? Може...

І повіки rалочки поволі, цілком поволі за-

кривалися.

16



МАРУСЯ

\"

lIt .

17

.�

\\



.

�
... -.. \"�

ІІ

.

.�.:.'� >

.'J \"

. .0\"\"'\"

'-,--

-.� \"

,

\\
.: ,�

-\"

,}

Хан Боняк розrлянувся. Широким півколом

розтаборилося військо половецьке. Тут і там

запалено численні ватри. Високо підіймався
дим, шкварчало печене м'ясо і пахло так, що

аж ніздрі лоскотало. Чути було збуджені крики
половецьких воїнів, посвист..., батоrів та

ридання й зойки бранців.
((Вийшло якнайкраще. Ніхто не сподівався

нас. Повні вози здобичі, коней та сила�силенна

худоби, а найважливіше � сотні бранців. Xo�

робрі мої половецькі князі))... І сухе, як

тріска, обличчя хана усміхнулось. «Не

дивно, більше як сотка половецьких князів зі
мною. Нарешті мене послухали прилучи-
лися до нас. А рядовоrо війська скількиl Що
ж можуть проти нас вдіяти хоч би й дві сотки

смиренних степових обивателів�хуторян, що не

привикли до нашоrо військовоrо діла? HepiB�
ний це бій, але тим краще для нас)).

Він ще раз поrлянув rрізним, жорстоким
оком на табір і підійшов до найближчої ватри,
щоб посмакувати щойно заrарбаноrо добра �

воловоТ смаженини.
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Поволі стихав табір. Ліr спати хан Боняк,
задовольнивши rолод і спраry. Поляrали і йоrо
хоробрі князі. Рядові половці наrодували коней
та худобу і теж ляrли спочивати. А бранцями
ніхто не журився...

Вартові, сп'янілі раптовим і неочікуваним
успішним нападом на хутори, стояли недбало
сперті на зброю і, не пильнуючи, куняли. Все
навколо сплюндроване, всіх, хто тікав,
знищено, а решту забрано в ясир. Ось вони

там пов'язані. Інші русич і навіть не здоrаду�
ються, не знають і не скоро дізнаються, що

тут діялося, тож не прийдуть визволяти. Можна
відпочити.

Не спалося тільки бранцям. Притишений
плач переливався з безнадійним, тихим шепо�

.

том�розмовою.
Пити хочеться.
Печеl Болить rолова.

Сонце спалило.

Помити б закривавлені ноrи. Босоніж 'Ке

йшли степовими тернями.
� rолодl rолодl rолод дошкуляеl Вже

два дні не іли.
Ви з якоrо села?
З Бобрівки. А ви звідки?
З Черемлянки.
Вже не побачимо ріДНОі землі. Заrинемо

в неволі.
� Так, так, заrинемо, � плакали жінки.
� А може нас ще хтось визволить? � пе�

ребивали інші з надіею. � Може хтось дасть

знати нашому володареві Володимирові MOHO�

махові? Він вже баrатьох визволив.
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� Нічоrо з Toro не вийде! Як тут втекти?
� А як і втечеш � в степу небезпечно.

Звірі або половці переловлять. Хібащо конем.

Але де тут взяти коня? І хто відважиться?.
� Я, я попробую, � озвалася несміливо

Маруся. На коні верхи вмію їздити. Мене

забули прив'язати.
� Ти�и�и? � І всі здивовано та з Heдo�

вір'ям подивилися на Марусю.
� Та ж тобі щойно 11 �ий минув, � сказав

Марусин батько.
� Так, яl Ну й що, що мені щойно 11�ий

минув? � відповіла вона рішуче. Маруся поці-
лувала маму і вже хотіла зникнути в темряві,
але - мама П затримала. Вона зняла з себе лан-

цюжок з медальйоном і повісила йоrо Марусі
на шию.

� Бережи цей медальйон, доню! Я дiCTa�
ла йоrо від мами, а мама від твоеї прабабці.
В той час, коли жила прабабця, володарем був
Ярослав Мудрий. Він давав своїм людям ці
медальйони під час посвячення церкви. Казав,
що вони хоронять від злоrо і приносять щастя

тим, що іх носять, � швидко й тихо поясню-

вала мама. � Вони...
Та Маруся вже не хотіла далі слухати,

побіrла.
Обережно почала підкрадатися до коней,

що їх силуети видніли оподалік табору.
Раптом Маруся зачепилася за HOry по�

ловця-сторожі і завмерла з переляку.
Збудиться, зловить, вб'е...

Але воін, мабуть задоволений денним здо�

бутком та баrатою вечерею, буркнув собі щось
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під ніс і навіть очей не відкрив.
Маруся нечутно посунулася далі. З�за хмар

виrлянув круrлолиций місяць і освітив тихий
степ металево�блідим світлом.

Стало ліпше видно і Маруся, вже без при�
rод', опинилася коло коней. Та коні були міцно
прив'язані, ніяк не відчепиш. Маруся зажури�
лася. «Що Ж мені робити? Якби я мала щось

rocTpe � перерізала . б... І вона метнулася до

воrнища. � Нема нічоrо. Невже не вдасться
втекти? Ні, назад не повернуся, хоч би що! �

майже вrолос промовила вона. � Десь тут
мусять бути наші коні і мій коник. Я бачила,
як йоrо брали, як прив'язували до нашоrо

воза».

Довrо, довrо шукала Маруся CBoro коника і
свій віз.

«Боже', скільки тут накраденоrо чужоrо
добра!» � роздумувала вона, проходячи повз

навантажені аж до верху вози..

Хоч як ясно світив місяць, та всі вози й
коні виrлядали ій однаковими.

� Сірко! Сірко! � відважилася вона

кликнути ледь чутно, проходячи від воза до

воза. Та без успіху. Аж самий останній віз, вже

близько лісу, видався ій знайомим.
� Сірко! Сірко! � і Маруся тихо засвис�

тала.

Коник радісно кинув rривою назад

заіржав.
� Тихо, тихо, конику мій! Тихо, а то нас

зловлять. Я зараз! І вона вміло почала

розв'язувати шнур, яким коник був прив'яза-
ний до воза.
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Ще мить і П вже не стало.

Довrо летіла Маруся на конику, все

міцніше стискаючи йоrо босими ноrами...

Ніч минула, стало розвиднятися.
«Як добре, що я дивилася, куди нас по�

ловці ведуть, � думала вона, цупко тримаю�
чись за rриву cBoro коника. � Треба їхати в

тому напрямі, де востанне половці плюндру-
вали оселі. Може KorOCb зустріну по дорозі.
Медальйон, що дала мені мама, допоможеІ»

� Стій, а то стріляю, � наказав чолові�
чий rолос з-за дерев.

Маруся мимолові зупинила Сірка. rолос
був приемний і rоворив рідною мовою. Може
не треба боятися, може він поможе?

� Хто ти така і куди поспішаеш перед
сходом сонця? Не боїшся? � засипав П питан�

нями незнайомий.
� Я � Маруся. Щойно втекла з полове-

цькоrо полону. Шукаю за нашим володарем
Володимиром Мономахом, щоб наздоrнав по�

ловців... Там мої батьки і все наше село.

Зв'язані... � і сльози покотилися по П личку.
� Так, кажеш, половці знову напали на

наш край? Ти мала щастя. Я їду до нашоrо

володаря, їдь зі мноюl Треба рятувати людей.
А баrато тих половців? Ти не зауважила?..

Так, дуже баrато. І бранців мають

повно, і повно всякоrо добра. Вони їхатимуть
повільно, ми їх леrко доженемо, � rоворила
Маруся, міркуючи.

Минуло кілька днів, поки вони доїхали до
місця, де розтаборився князь Володимир Mo�
номах.
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Коли Марусю привели до Hboro і вона роз�

казала чоrо вона прийшла, князь Володимир
Мономах сказав:

� Я й сам вибирався на половців. Мені
вже казали, що вони знову напали на наші
степи. А ми ж мали з ними доrовір і вони

обіцяли залишити нас в спокою. Ось ми зразу
й виберемося в дороry. Ти нам покажеш куди
йти. Цим разом ми іх мусимо знищити. Вони
не дотримують слова. Хай не палять наших

осель, хай не забирають наших людей в

неволюl
Не довrо тривала підrотовка. Раннім paH�

ком князь Володимир Мономах видав наказ,
всі зібралися і' великою довrою валкою рушили
в похід. Взяв князь і духовенство з собою, щоб
блаrословило іх на вирішальний бій.

На чолі походу іхала Маруся, бо тільки ій

самій була знана дороrа. А за нею іхали князь

з дружинниками, йоrо полководці, духовенство
та всі інші зі зБРОЕЮ та возами з продукта�
ми.

Перед Марусею іхала тільки сторожа
князя. Були це зовсім молоді хлопці, трохи

старші за Марусю. Вони мали добрий зір та

слух і прекрасно іздили на конях. Іх завданням

було розrлядати, чи нема де поблизу Bopora.
А якщо Е, ТО який він сильний.

Маруся часто розмовляла зі сторожею, по-

казувала ім куди іхати.

Вони щасливо добралися до місця, звідки
втекла Маруся. А там вже було леrко просу�
ватися вперед, бо половці мали баrато возів та

коней, і трава була потоптана та випасена.
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Десь надвечір приrналася сторожа і спо�

вістила, що ось там в південному напрямі,
яких ЗО, а може й менше верстов, розташу�

валися табором половці.
війсы�оo князя Володимира заворушилося,

захвилювалося. Почали всі виrукувати, шапки

Bropy кидати.

Наступноrо ранку князь наказав усім YCTa�

ВИТИСЯ в боевий лад. Тоді він сам об'іхав свое

((Не дамо ж 60 Землі Унраїнсьної посоромити!))

військо, промовляючи до них:
� Браття і дружино! Боr не кинув ру-

ськоі землі й руських синів на безчестя! На
всіх місцях ми здобували собі честь свою.

І тепер, браття, маймо всі це на увазі і перед
чужими народами дай нам, Боже, честь свою

відстояти. Там наші люди караються, іх треба
визволити!

ВоТни Ж йому відповіли:
Батьку, хочемо rолови своі покласти за

тебе і честь свою боронити. Хочемо людей
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безборонних визволити, жорстокоrо Bopora по�

карати. Не дамо ж землі руськоі посоромитиl

Молитва перед 60ЕМ. (Рисунон З

HeHirc6erJrcbHoro літопису)

Тоді князь покликав духовенство
наказав ім поблаrословити воінів та старши-

ну і просити опіки у Боrа і ПречистоТ Діви, щоб
усе добре скінчилося. Він зве[1ів, щоб вони

іхали перед військом і співали пісні до
Святоі Боrородиці.

Так вони доіхали до річки Трубеш біля
Переяслава.

Сторожа повернулася з вісткою, що по�

лавці розтаборилися зразу за річкою. Була іх

TbMa�TbMeHHa .

Не встиr князь Володимир Мономах дати

наказ, не встиrли отці поблаrословити до вирі-
шальноrо бою, як полки, ще не зовсім упоряд-
ковані, навіть належно не відпочивши після

походу, кинулися раптово вперед, перебрели
річку і почали бити непідrотовлених і заскоче�

них половців. Перше леrка кіннота оточила

одну частину половців.
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Ніхто з них не врятувався, всіх повбивали

дружинники Мономаха. Але зараз таки проти

Володимира Мономаха вийшли rоловні полове�

цькі війська, (і не можна було іх переrлянути,
так баrато іх було».

Тільки ж раптом серед половців поширився

переполох. «(Великий Боr уклав тyry велику в

половців, страх напав на них, жах від появи

руських військ. І дременули всі так, що й коні
іх не почували вже сили в Horax», --- оповідали
руські воіни пізніше.

А військо Мономаха поrналося вслід за

BoporoM, рубаючи йоrо немилосердно.
--- Не нападайте несподівано, підступом,

на мирних людей! Дотримуйтеся обіцянки!
кричали воіни Володимира Мономаха.

І поляrло в тому бою не менше як 20 по-

ловецьких князів. А 1 ОО князів та баrато рядо�
Boro війська попало в полон.

В руки переможцям дісталися заrарбані по�

ловцями вози, худоба, всяке хатне добро, коні
та бранці.

Марійка зразу ж побіrла до бранців. Там
десь тато й мамо! Воіни Володимира якраз
розв'язували П тата. Побачивши Л, тато

перехрестився і з rлибокою вірою сказав:
--- Медальйон! Боrородиця помоrла нам,

Марійко.
Маруся почала шукати маму, але мами

не було.
--- Ті забрав якийсь половець ще вчора і

конем поrнався в степ., --- сказав один з ху-
торян�бранців.

Пропала мама! --- Марійка заплакала.
--- Ні, не пропала, --- озвався князь Воло�
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димир Мономах, що якраз проходив мимо. �

Ми зараз вишлемо KoroCb в поrоню. Визволи�
мо.

Нняжа дружина виступаЕ у похід
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Перші вершники з'явилися зовсім тихо вже

над самим ранком. Вони сиділи всі на конях

і були озБРОЕні. Татарські вістуни обережно l'Iiд�
крадалися до балки і зупинилися коло першоrо
хутора.

Треба було почекати на решту іздців, а

тоді вже разом напасти на оселю.

Татари хотіли заrарбати все добро, що
йоrо хуторяни здобули довrими роками важкоі

праці, а тоді спалити хати та стодоли. На xy�
торах були корови, коні, вівці...

Коней же татарам треба, як солі. Ну, й
дівчат та жінок. Продати іх туркам, це ж

велике баrатство. І діти приrодяться. Військо�
яничарів з них виховають. А молоді, здорові й
сильні чоловіки? Таких турки шукають для

своіх кораблів�rалер.
А скільки тут звірини, диких коней, качок,

риби. Очі ватажка Темуджина заблищали.
Був він ще зовсім молодий (майже

дитина), п'ятнадцятилітній, але відзначався Biд�
ваrою, силою та найrоловніше, він мав rлибо�

ку віру в себе. Віру, що колись, як виросте,

буде MoryтHiM ханом і поведе свій народ до
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перемоrи. Він був ще малим хлопцем, як

помер йоrо батько, і він мусів перебрати опіку
над цілою родиною та воїнами.

Він був rордий, що він син правдивоrо хана.

0, він собі дасть радуl Для прожитку Тм

баrато не треба. Вистачить --- табуни коней і

овець.. .

Іхня їжа --- м'ясо й молоко. Дуже часто

він не їв цілими днями, поки сам не здобув
поживу на ловах. Він, як і всі інші татари, вмів

прекрасно стріляти з лука, їздити на коні. Вони

моrли пролітати степом, іноді роблячи 1 ОО Ki�

лометрів на день. Не дивно, що вони моrли

так несподівано з'явитися і нести зі собою

руїну та rope.
Та молодий ватажок, чекаючи на решту

татар:, не переймався ні ropeM, ні руїною. Ба�
raTO різних думок проліта ло в йоrо rолові.

Ось там десь в далині на Hboro чекае мо-

лода татарочка --- Бортай. Він зустрів П вже

давно, ще як жив батько, і тепер наближався
час, коли треба було за нею поїхати.

І ПЛRнував він також злучитися з іншими

rрупами татар, щоб бути сильнішими, щоб їх

не так леrко можна було побороти. І, і... Та
з�за дерев уже наближалась решта йоrо їздців.

Село спало спокійним сном, нічоrо не підо�
зріваючи. Ще вчора надвечір хлопці їздили на

оборонну фіryру. Тї побудовано вже давно на

rорбку, на південному краю села, бо звідтам
нападали татари та турки.

З високої башти, звичайно без даху, з де-
,

рев яною площадкою на чотирьох високих дe�
,

рев яних стовпах, з драбиною по середині,

зо



.

-:t. ....� ,\" �Si�. ��\"'f.\"., ,-t;,' 'о.
�� . .... ��'''.', ��, � .� :,.,t�J...\" �_;�\\�.�,o: ,\"�� ...� �.:to- ,to�...- \" ,:�W� �.i� ...,-� � _�' ..z���-;, '.-

-

'.'. � .
. .�_ ...ce�j'\",.;?

... \", '.10�;'\" \"{ .Ж: \\. ,� ,� ..... -� � � �.4(���.
, \";��;�.;;\"..!'.l-�l:,..:

.

tJ1., �

'.

r-'\"' �

'0 � :.:
�

.....�.;. �'::}_'�./: Jf';:��
. .

'. . � ..�� -'.' .. '>o'-.r:�-#O��' , - - � .� . .'�\\:...
.і �t��: .??\" ;',#:��.!.\\l�� '_�:��:, ;, y� -. ОО,:' '7'

,: _.,..:�{�'rf.,:t ,..,../ �;.;.../..-\":':.;;.�...;7l-;r�':!>.. \"'':�'\"-./''' r
'\" і 0-1 .0\"

�.�.; '\"r�f.':''' , :. � '''!�:�J.t:.�'->,�:t .��:'�:�� �).\"�t��\"\" �.� ;,:. ........ -:' '.
.

.

І.' ..... ,.... І '.\" \\ o�';.:t'-;t...... 40 .-.,k- .
... \"....... �}'\" .

i{�'T ,. <,:�� І .<:�y\\.g:;;::::: ':, ....,:.t . :�:��:.�.:.,
.

;І.>.:..:
,..'. . ,:.',

'

-.�
\\- :��,�).�:j/\"�.-�. '�

f
IA��� }�ft.:�_ J :i'�\"

.�'i', rf),� '. . ,', .... � ':r..... ,\",
\" j�

-. \\i\"I.�. :' '.' -;'.

�';'�\"\"\"�_\".� �'i.-�.' ..'-:.: :;�:..��/��(,., '��:��\"Q.: ,:�..� ;,��_,:'
:>.'��\" . t...�, A..J � �. '.-....� � �� 11:�';�k;/lЙР .:

'

�,� � '-. : .��}...... то ..,., -\" �. �

..� \",\\�.......�� : .
оо'

,�;,�\"\"'\":: �
� '

.

�
..... ':\"\":': '.1'- : ..;. ..,.',.- \\,\\:-«.:.\"...:-. . ...........'.''>::1�s;I�-. � -

.... ..-.� ,�'.'r.r/\" .\"I;\"'\\('\".:A� \"-'..�,' 't

...�.��Jt. 4r ';.: \\.,,;� ,.?:
,

'�:, \"'i;j ,'�. t� �:1..,- ,�J.'� \"':':, '.:�
\\...���,: ........�' , '�f ;r �..,Ifli...,., \" І\"'} · 'jI1:.�;.;�Jk\"a!�':-�, ,

.:td*/J:.\"\":, - t;:.. І ...,;::, ::. .r;' - '(',' .::�.&\"
'

..,.f;.... ,\", 0' :;I�I,�'I'1' ''1' � �I,,, lJ;...I'J;ftt....: .......\" ,\" �.'',.!..:. ....: '. ,.,,, ,. ... }\"'і. ':',' ':,... ,',... . '�..I:. '. '...,-:',
,,t. ,І' �\".::10-!�\" І,?; .,.,1\"\"11. f

. /Ао', ')r.\",. \\ I't�\" � � \"/�.'1,'J...\\...,\\.. (\"'t'i,
, ,: ',.' ilij� w. '(\"..':' ;.: .' ,\\, .: 'І! . � \" ' ,/ \" 1.1 '

/
'

',. ,'... \\. 1\\1 у. ,It;' , ,(, ,І \" . \"
. 'jl.:. '. -'

.

.'. �:,
. : .... .'1�'. :

.

.. І І .. . � #... .�.,'.. '.
:
'

'�., �
,. : ,і.. .

. \".
. ..;;. #0 . . . ':... .. \" 4.

Запорізька qJirypa

видно далеко в rлибину степу. Драбина ж це
товсте дерево, з напівобрубленими rілками�
сходами, прибитими до площадки. По таких

сходах хлопці вилазять аж на самий верх
оборонноТ фіryри.

На площадці завжди сидить козак з дере-
в'яною тичкою, піднятою Bropy. На тичці при�
в'язана в'язка соломи, помазаноТ ДborтeM. Ha�
поrотові у козака ще й кресало та кремінь. Як
побачить він далеко�далеко в степу Bopora,
запалюе при допомозі кресала й кременя при�
в'язану на тичці солому та показуе хуторянам у
протилежний напрям від Bopora. Це для Toro,
щоб люди знали, куди тікати. Внизу часом
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стоять осідлані коні, rOToBi до втечі, якби

зайшла потреба.
Але цьоrо вечора нізвідки не підіймався

дим, татари не палити ватер, не було видно

руху. Правда, всі знали, що татари вміють

швидко посуватися в степу. Але навколо було
тихо, здавалось не було чоrо боятися.

Останній із татарських їздців під 'їхав до Te�
муджина. Ватажок махнув rоловою, даючи знак

нападу і татари зі страшним вереском
помчали на оселю, забираючи худобу, таскаю�

чи крадене добро, прив'язуючи заспаних безбо�
ронних людей до коней...

rналися вони, як божевільні і стріляли не-

милосердно в кожноrо, Koro бачили по дорозі,
що втікае.

Дмитро спав з бабунею на печі, на хуторі
під самим лісом. Йоrо збудив страшний вереск
і крики жаху.

«Татари! � майнуло в rолові, � треба Ti�
кати І» � І Дмитро скоро збудив братів та

сестер, потряс бабцю й маму за рукав:
� Татариl Втікаймоl За мною, до лісу...
Він швидко вибіr задніми дверима прямо в

ліс. Діти вмить поспішили за ним. А слідом
мама й бабця.

Під деревами нерішуче стали...

Куди ж тепер? нарешті озвалася

ясноволоса Настя. Тут не можна залиша-

тися, нас знайдуть.
� Біжім далі, скомандував Дмитро. �

Ми з хлопцями маемо на друrому боці лісу
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печеру, де часто бавимося. Мама знае про неі.
Вона простора й rлибока, татари П не знай-
дуть. Ви всі залишитесь там, а я побіжу до
сусіДНЬОі оселі і може знайду поміч. Не ви�

лазьте з печері і не рухайтесь, щоб вас татари
не зауважил и.

Тоді Дмитро поцілував наймолодшоrо бра�
та, який тремтів зі страху, і сказав:

� Нема чоrо журитися, вхід до печери
добре захований. Ти доrлядай дівчат та маму з

бабцею, а япопробую дістатися до річки. Там
над береrом е човен і я скоренько попливу
шукати допомоrи.

Татари помітили, що діти втікають, але не

пробували іх доrаняти. Завтра зrолодніють і
самі прийдуть до них. А як ні, вони все одно

знайдуть іх.

Дмитро пішов у напрямі до річки. Леr�
ко пройшов ryщавиною, проліз сосновим MO�

лодняком, але щоб дійти до річки, треба
було пройти великою поляною. А там � ну,
хоч би тобі одне деревце'

Сильно пах щебрець, похитувалися білі ro�

ловки ромашок під леrким подувом вітру,
ніжно шелестіла трава й переливалася немов

хвильки моря в спокійний соняшний ранок. Во-
на ніби підбадьорювала Дмитра: «ШвидшеІ))
Швидшеl Біжи, біжиl Човен ще там, ще не

знайшли йоrо татари. Тільки не бійся.
ВідважноІ)) Дмитро, трохи зіrнувшись,
помчав до річки.

Раптом сильні руки жорстоко злапали йоrо
за плече. Дмитро відчув тяжкий удар по rолові
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і безсило повалився.

Прийшов до себе вже аж в шатрі-юрті, де

було двох татар.На йоrо шиТ було дерев'яне ярмо,

до якоrо були прив'язані йоrо руки, щоб він не

втік. Татари знімали це ярмо і звільняли йоrо
руки тільки тоді, коли давали йому Тсти.

На друrий день татари вибралися в доро-
�. Довrо посувалася валка витоптаним, добре
знаним вУкраТні «(татарським шляхом)).

Дмитро баrато про Hboro наслухався від CTa�

peHbKoro лірника, що часом приходив до ТхньоТ
оселі. Називався цей шлях Кучманський і про�
ходив між Дніпром і Буrом. Були ще три інші
татарські шляхи в той час в УкраТні, та Дмитро
не знав точно кудою вони тяrнулися. Тими
шляхами татари вивозили наrарба -Іе. добро,
вели баrато бранців, коней та худобу.

Татарин, який зловив Дмитра, провадив
разом з іншими татарами табун коней. Він Ti�
шився, що мае Дмитра, буде кому доrлядати
коней!

Раз надвечір один кінь зноровився й по�

rнався в степ. Татари побіrли за ним.

«Або тепер, або ніколи І)) --- блиснуло у
Дмитра в rолові. Він нечутно піднявся, підкрав-
ся до сидячоrо татарина, кинувся на Hboro і
вдарив йоrо по rолові ярмом. Татарин впав від
удару (а може від несподіванки), а Дмитро по-
rнався щосили із шатра�юрти. «До води, до
водиІ)) --- нашіптувала Думка. --- (Ми щойно
рfчку проходили. Перепливу, а там вже мене
не зловлять.

Він скоро побіr від воrню в rлибінь шувару
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і вмить опинився біля річки. Але залярмовані
татари поrналися за ним. Дмитро вскочив

у воду, між очерет, тільки rолова стирча�
ла. Та дерев'яне ярмо заваджало йому і без
рук він не Mir ніяк плисти.

Коли татари перешукували береr, Дмитро
зауважив, як один із них, трохи вищий та силь-

ніший за інших, помітив йоrо. Він заваrався,
відкрив рота, але раптом обернувся в напрямі
табору; не зрадив йоrо.

В цій хвилині Дмитро зрозумів, що хоч

сьоrодні йоrо татари не знайшли, але справа
йоrо дуже поrана. Вони ранком знову прийдуть
і побачать йоrо. Якби він Mir принаймні по-

збутися ЯРма, . звільнити руки. А так і річку
переплисти не зможе. Йоrо покарають, а може

й вб'ють.

Коли добре стемніло, Дмитро зважився на

щось неймовірне, немислиме. Він виліз з води
і помалу підкрався до шатра�юрти, куди захо-

див отой татарин, який бачив йоrо в очереті,
але не зрадив. Татарин спершу дуже переля�
кався, але зrодом заспокоівся.

Виявилося, що це був не татарин, а моло�

дий русич Ярема, син запорізькоrо полковника.

Він недавно з примусу прилучився до татар і

чекав відповідноТ хвилини, щоб втекти від них.

� Я попав у ясир ще молодим хлопцем,
таким як ти, з батьком та мамою, � сказав

він Дмитрові. Нас повезли в Істамбул,
а тоді в Каффу. Мене продали баrатому
купцеві�rрекові. Що сталося з батьками, на

жаль, не знаю. Купець мене полюбив і

навчив по�rрецькому, по�турецькому та по-
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татарському. Все rоворив мені: (От під�

ростеш, будеш їздити в чужі краї, будеш TOPry�

вати, мені помаrати». у мене ж в думці все

був мій дім і Дніпро. Коли я ще був
маленьким, то мій батько мріяв, що я піду на

Січ. Отож я й вибираюся туди! Може колись,

як підемо походом на турків, мені вдасться

знайти моїх батьків, принаймні одноrо з них.

Одноrо дня, � розповідав він дальше, � коли

мій rОСПО,f1ар поїхав У сусідне міСТО'!1 вийшов
з хаl и,побlr на Topr, купив одяr TaTapCbKOr().
воїна і вибрався в дороry, до рідної хати. В

степу я зустрів оцю валку татар з молодим

Темуджином на чолі, сподобав собі йоrо
і рішив з ним дістатися додому. Небезпечно
самому мандрувати степом.

Татарин�русич звільнив Дмитра від йоrо
ярма і дав йому їсти і тоді заховав йоrо У
найближчий віз, що був наповнений овечою

ВОВНОЮ, і тихо сказав:

� Мовчи там, навіть як тебе й поранять.

Друrоrо дня татари перешукали ціле побе�

режжя, ліс і табір. Люто лаялися і пхали свої

кинджали у вози. Вони сильно поранили

Дмитра у праву HOry, але він сидів тихо, не

дав про себе знати.

Вечором він витяrнув Дмитра з воза, пе�
, \"\" w .

рев язав иому рану, дав татарськии одяr І їсти
на дороry.

� На, одяrни йоrо, він завеликий на тебе,
але... Ось лук і дві стріли, повинно вистачити,
поки знайдеш рідних. У тебе ж недалеко мама,
брат, сестри, ти їм потрібний.
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Дмитро, ну, правдивий татарин, BCTa�,

подякував і подався до задньоrо входу юрти.
Татарин�русич знову обізвався.

� Там коло річки, де ти вчора ховався, е

кінь для тебе. Перепливи чим скоріше річку і
не rайся. � А тоді додав: � Візьми оцей Me�

дальйон. Він тебе буде береrти і принесе тобі
щастя, так як мені приніс. Мені дала йоrо

молода жінка�невільниця. Люди з П села висла-

ли купця, щоб П знайшов і викупив з неволі.
Вона вже мабуть з тим купцем і мандруе дo�

дому.
� А ви? Ви ж ще не на волі? � запитав

Дмитро.
� Так, це правда, я ще не на волі, але

вже на рідній землі... Втекти тут леrко, я не

прикований. --- І він дав Дмитрові у руку Me�

дальйон, а тоді вивів йоrо із 'шатра.
Дмитро тихенько дістався до річки. Знай-

шов осідланоrо коня, перебрів річку на друrий
береr і леrко зідхнув.

Після чотирьох днів він знайшов матір,
братів і сестер.

--- А де ж бабуня?
� Вбили. Як побачили, що втікае, пустили

стрілу, вражі, --- сумно сказала мати зі

сльозами в очах. --- Що ж нам тепер робити?

Лишитися тут, чи перебратися на сусідні
хутори? Може там не було татарів? Леrше

проживемо з іншими.

� Лишимося тут, мамо, � відповів Дмит�
ро рішуче. Інакше ж нас тато не знайде, як
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повернеться додому. ВідБУДУЕМО знищене!
Ось я маю коня. А ви, бачу, знайшли корову
та вівцю. І кури Е. Молоко, сир, яйця.. Що ж

нам більше треба? Вже якось дамо собі раду.

Твмуджин
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Частина І

Боrдар тяrнув за собою мішок і важко ди�

хав. Це вже десятий, а скільки ще до вечері
треба повиносити. І всі вони важкі й смердю�
чі... А висипають іх аж на самому кінці міста.
І отак тяrни через ціле місто, день за днем, рік
за роком. А попробуй не закінчити роботу, по�

rlробуй тільки... rосподар буде бити, не поща�

дить і істи не дасть. Ось сусідський хлопець,
йоrо друr, так заrинув. rосподар бив йоrо і
добив!

Боrдар спинився, поправив шапку, витер
брудною рукою піт з чола і задивився на ко-

рабл і.
Він любив це місце, бо звідси видно море

і СИНЕ небо і баrато кораблів. Великих і Ma�

лих. Він не раз чув, як невільники втікали від
своіх хазяів. Ховалися в місті, а потім, як ім

вдавалося, вкрадалися на корабель, переплива-
ли море «на чорно)) і так опинялися вдома в

Украіні. Але це рідко кому вдавалося. Частіше
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іх виловлювали, жорстоко карали, або поверта-
ли назад rосподареві (а той Mir іх бити навіть
до смерти), або продавали іншим rосподарям,
як непоправних невільників. Звичайно, інші,
нові rосподарі, іх теж били, � щоб провчитиl

Боrдар пройшов вулицею, що вела прямо
до пристані. Він не любив довrоі дороrи через
місто. Почувався, як волоцюrа. Хто проходив
біля Hboro, кривився й обов'язково втікав на

друrий бік вулиці, бо крутило йому В носі.
Продавці кричали на Hboro, не дозволяли йому
11ідходити близько ДО своіх товарів. А діти?.
Діти (малі турченята) просто таки били йоrо.

Ніхто, ніхто не хотів нічоrо мати до діла з

малим обдертим та сумним хлопцем, що вічно
носив тяжкі смердючі мішки на своіх слабень�

ких плечах. «Ніхто мене не любить, ніхто не

хоче й словом перекинутися зі мною)), � роз�
думував він і сумно сунувся вулицями велико-

ro турецькоrо міста.
Він щойно недавно став посмітюхом.

Старші за Hboro вже мали мозолі на руках і

Horax, бо ходили босі. Вони rордилися тим;

значить, вони, вже майстри CBoro діла, знають,
що і як робити. Але вони були такі тонкі, як

патички і, хоч були молоді, але ходили зовсім

зrорблені в три дуrи, мабуть від Toro, що без

відпочинку роками носили тяrарі. А декотрі
починали кашляти кров'ю і вмирали ще зов�

сім молодими. «Ні, він не хоче ціле свое

життя тяrати тяжкі смердючі мішки І)) � вже в

сотий раз повторяв собі Боrдар.
Він не пам'ятав свое' мами. Люди казали,

що вона померла, коли він народився. Перед

41



смертю просила, щоб йоrо назвали Боr-

ДАРОМ. «Хай буде по батькові)), � прошепо-
тіла й не стало П.

Боrдара виховувала стара-престара жінка.
у неї було ще дев'ятеро таких як він � і всі
безбатченки. Жінка rоворила мовою матері.

� А де ж мій тато? � запитав Боrдар
одноrо разу стареньку жінку.

� Твій тато? Він був сильний і здоровий,
тому йоrо продали на rалеру. Це тяжка робота.
Невільники, приковані до палуби корабля,
мусять веслувати день і ніч. Наrлядачі не доз-
воляють їм навіть випрямитися, б'ють по

спинах немилосердно. Невільники rинуть, як

мухи... � і вона сумовито похитала rоловою.

І так Боrдар ріс самітним . Ніхто ним не

цікавився, ніхто ним не журився, ніхто йоrо не

жалів. Сам навчився розмовляти по�турецько�
му, а по�рідному від старої жінки. Коли ж

прийшов час працювати, наrлядач приділив
йоrо до відділу сміттярів.

� rи сильний і здоровий, довше витри-
маеш, як інші, � процідив він злісно крізь
зуби. � А то мені вже надоїло все нових та
нових сміттярів купувати. Слабі всі, не витри-
мують. ..

«А як же мені назватися по батькові?)) �

дуже часто роздумував Боrдар. Він запитав
старої жінки, але вона не знала, як називався
йоrо батько.

� То не важно, сину, тут ти Боrдар. І по-
мреш тільки Боrдаром, повір.

� А все ж таки, --- і Боrдар щодня як
ішов вже знаною йому дороrою з тяжкими
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мішками, роздумував про свое ім'я.
Одноrо дня він забувся, де він е і почав

rолосно розмовляти сам з собою: «Степчук?
� Ні. Прокопець? --- Ні, ні, не добре...

Хлопці�сміттярі (теж з Украіни) почули йоrо
і почали сміятися.

... От виrадавl Ніяк інакше ти не будеш
називатися, тільки Боrдар-сміттярl Розуміеш?
Сміттяр�Боrдарl Боrдар-сміттярl Бо це ж твое

заняття. Всі ми з УкраіНи ... невільники. Така
наша доля. Пощо тобі інше ім'я?

Боrдар не відповів нічоrо і від Toro часу
мовчав. Але роздумувати не переставав. «Ім'я
треба мати. Не можна бути без імени. А сміт-
тярем? Ні, я не залишуся ціле життя сміття-
рем!

Боrдар жив за хатою наrлядача з іншими
сміття рами, при кінці дороrи, майже над са-

мою водою. Часто він ночами не спав, при-

слухався до rлухих ryдків кораблів, до шуму
води, і думав, як би то йому втекти. «Якщо
мені вдасться, то зразу побіжу до пристані.
Непомітно залізу на корабель і покажуся аж

тоді, коли корабель буде вже далеко від при�

стані. Капітан не захоче повертатися тільки
задля мене. Так, втекти --- це €Диний поряту-
нок. Я мушу втекти І ».

Боrдар так сильно задумався, що навіть не

зауважив rpyny хлопців-турків йоrо віку, а може

молодших, що йшли за ним. Та коли почув пі-

дозрілий свист, йоrо серце тривожно забилося.
Він прискорив хі д У надіТ, що втече від них,

але страх далі закрадався: поб'ють, можуть
навіть убити. Вони часто так роблять, іх за це
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навіть не карають, бо ми тільки невільники з

чужоТ краТни.
Та було вже запізно. Один із турків

підняв камінь і за секунду Боrдар відчув
rострий біль у правому плечі. Він аж похит�

нувся від несподіванки. Біль викликав у Hboro

злість. Боrдар обернувся і кинув тяжкий мішок

просто на хлопців. Це на хвилину викликало

замішання серед них і йому вдалося Biд�
біrти від них досить далеко. Та хлопці були
здорові й швидкі, вони йоrо наздоrнали і в іх

очах він з жахом побачив повно ненависти й

жорстокости. Він відбивався, як тільки Mir, але

удари сипалися з усіх боків на rолову, на

плечі. Боrдар не витримав, повалився на хідник
і знепритомнів.

Турки зареrотали злісно, задиркувато нази�

ваючи йоrо поrаними словами, і зникли з rала�

сом.

Боrдар застоrнав і перекинувся на спину.
Він довrо так лежав без пам'яті. 1II0ro очі були
затуманені, думка не працювала. Коли він Ha�
решті прийшов до себе, йому вдалося підлізти
під якусь хату і він, з тяжкою бідою, сів на
сходи. В цій хвилині відкрилися двері і хтось
ніжно доторкнувся до йоrо плеча.

� Ти дуже побитий? � запитав жіночий
rолос.

Боrдар широко відкрив опухлі від ударів
очі і ніби в тумані побачив стареньку жінку в
довrій спідниці і полинялій вишитій сорочці.
«Це мама І» � майнула думка. А «мама» вже
схилилася над ним, відсунула липке закривав�
лене волосся з чола і зникла в хаті. За хвилину
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вийшла і сказала:
� Та ти ж той сміттяр, що тут біля нас

ХОДИТЬ щодня. Випий ось цьоrо напитку, зразу
покращае. � І вона подала Боrдарові мале

rорня.
Великими ковтками Боrдар пив приемний

холодний напиток і сила поверталася до Hboro

на очах.

� Дякую, --- сказав він. � Мені вже ма-

буть треба йти, � і він почав помалу підні�
матись.

Старенька жінка піДlишла до Hboro

втиснула йому в руку маленький медальйон.
� Візьми, це небаrато, бо я на чужині і

нічоrо іншоrо не маю. Ховай йоrо від небажа-
НИХ очей і бережи. Мене забрали в ясир моло�

дою. Залишила я там доню та cBoro чолові�
ка. Цей медальйон і віра охороняли мене

від знущань BoporiB і допомоrли знайти доб�
рих людей, що мене невдовзі приведуть дo�

дому. Вони й тобі допоможуть, � і зникла за

дверима.
Боrдар міцно стиснув медальйон і сльоза

скотилася по йоrо брудній щоці. Це ж уперше
хтось йоrо поrладив, так rapHo з ним поrово-

рив, щось йому дав. Він витер рукою сльозу і
пошкандибав вниз вулицею, ледь�педь тяrнучи
за собою ноrи. Він і сам не знав, що йде в

напрямі пристані, до кораблів, а не до хати

cBoro хазяіна.
Перед тим як перейти вулицю він став,

занепокоено оrлядаючись, чи часом хтось не

слідкуе за ним. Тоді попробував побіrти, про-
скочити rоловною вулицею і трохи не впав,

завертаючи в малий провулок, що вів просто
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ДО води. Щасливо пройшов біля крамниць з

рибою, біля купи якихсь зв'язаних шнурів,
рибальських сіток. І раптом перед ним відкри�
лися двері моряцької їдальні. Юрба моря-

KiB�ТYPKiB rаласливо висипала на дороry, просто

на Боrдара.
� А дивіться, хто нам показався' � за-

кричали вони одноrолосно. Вони були розбур�
хані і страх як хотіли познущатися з KorOCb.

� Та це ж сміттяр' Давайте кинемо йоrо у

воду' � перебивали вони один одноrо.

Боrдар остовпів і намаrався сховати від
них свое побите лице. Та йому це не вдалося.

� у воду з ним, Хай помиеться, він такий

бру�у-удний. Xa�xa-xa' � реrотали всі разом.
Боrдар ще більше перелякався. Він же не

вміе плавати' Що ж то буде? Пропав він,
пропав. Напевне втопиться.

А моряки вже обступили йоrо, вже й за

сорочку хватають.

� Залишіть бідну дитину, друзі. Хіба не

бачите, який він побитий? мізерний, нещасний?
� озвавс� молодий моряк, що вийшов в цій
хвилині з їдальні.

І, на диво, моряки залишили Боrдара і з

perOTOM пішли своею дороrою, весело пере�
rукуючись.

Боrдар з полеrшою зідхнув, перейшов ву-
лицю і сховався під док. Сів змученик, схилив

поранену rолову на коліна і з жалю застоrнав:

«Ти не маеш HiKoro на світі, ти зовсім сам)).

Та за хвилину жаль до caMoro себе перейшов
і очі йоrо вже дивилися на великий корабель,
прив'язаний до стовпа, якраз там, де він сидів.
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Це вперше він так близько до корабля, до

моря. Боrдар витер ніс, що й досі ще трохи
кривавив і приrадав, що у Hboro в руках е

маленький медальйон. Він відкрив долоню і

подивився на Hboro. Стара жінка сказала, що
він щастя приносить, а мені зараз треба баrато,
дуже баrато щастя.

І хоч сльози тепер вже просто лилися,
Боrдар почав розrлядатися. Він біля моря, біля
корабля, він...

Частина 11

Вилізти на корабель було зовсім леrКО.

Ніхто йоrо й не зауважив. На палубі теж HiKO�
ro не було. «Мабуть вийшли в місто, � роз-
думував Боrдар, � тим краще для мене».

Він зняв подерті черевики, сховав їх під
сорочку, а тоді побіr босоніж, без зайвоrо
шуму, через палубу в темний отвір, який був
з друrоrо боку корабля. Обережно заrлянув
у середину. Запах м'яса чи юшки приемно за�

лоскотав ніздрі. Боrдар відчув, що він rолод�

ний, дуже rолодний. В кухні не було ні душі,
і Боrдар набрався відваrи. На підлозі коло печі
стояв великий котел, на самому дні якоrо

було трохи проса та бараболі (а може то

було щось інше? Він добре не розібрав).
Tat( баrато їжі йому ще не доводилося бачити.

Він просто став і здивовано дивився на котел.

Боrдар перехилився через край котла і обома

руками набрав приrорщею смачноТ страви.
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Тільки він закінчив істи виліз на палубу,
як почув кроки. Перелякано розrлянувся. He�

далеко висіли два човни. Не довrо думаючи,
він вскочив в найближчий і тісно-тісно приту�
лився до йоrо дна. Зі страху навіть не дихав.

Та кроки за хвилину стихли і він з полеrшою

зідхнув. Тоді скрутився калачиком і заснув.
Як довrо він спав --- і сам не знав, але

коли прокинувся, навколо була темна, мов

чорний оксамит, ніч. Корабель ритмічно похи�

тувався, а місяць ясно світив над сріблястою
водою. Куди не поrлянеш --- всюди вода, вода
й вода. Дерева, хати, мостик, яким Боrдар пе�

реходив на корабель, десь зникли.

--- Пливемоl Пливемоl --- майже крикнув
Боrдар радісно. Вже мене не повернуть
моему хазяіновіl Вже не буду носити тяжких

мішківr Не буду нюхати смороду сміття.
Просто під ним проходили моряки і іх

розмова ясно долітала до йоrо вух.
Поrана буря надходить.

Надіюся, що ми іі якось оминемо.
В цій частині море дуже бурхливе.
Нічоrо, rалерники будуть rребти, а Ha�

rлядачі ім не дадуть відпочивати, щоб якнай�
швидше переплисти небезпеку.

«Це мабуть мова про тих, що там внизу
приковані до корабля. Може там десь і мій
батько? --- подумав Боrдар. --- Ох, як би йоrо
хотів побачити І Завтра заrляну туди, може
знайду йоrо. Але як? Я ж йоrо зовсім не знаю,
навіть ніколи не бачив...))

rолоси віддалилися, знову стало тихо і
Боrдар заснув. Коли прокинувся, rолод так
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йому дошкуля'в, що він, довrо не думаючи,
зовсім необережно вискочив з човна і зразу по�

прямував до кухні. Щойно раз зачерпнув py�
кою, витяrнувши кусок риби з картоплею, як

на сходах з'явилися чиїсь ноrи. Боrдар миттю

відскочив від. котла, розrлянувся по кімнаті,
але, не знайшовши сховку, рішив вибіrти
сходами Bropy, попри ноrи. Може вдасться
втекти. Та той, що стояв на сходах, міцною
рукою зла пав Боrдара за слабеньке плече.

� Ось хто краде мою їжу І Злодія маемо

на кораблil
� Я, я... хотів боронитися Боrдар, та

кухар не дав йому сказати ні слова.

� Ходім до капітана, там будеw rоворити,
� cTporo сказав він Боrдарові.

Виявилося, що капітан ще спав. Прийшося
Боrдарові ляrати на брудні мішки в маrазині,
ще й двері за ним замкнулися. «Що Ж тепер
буде? Назад, правда, вже не повернуться �

задалеко; але... але продати можутьІ)) � так

він, журячись, знову заснув.
Розбудив йоrо шалений тріскіт, rypKiT,

скрипіння, хижацьке завивання вітру та неми-

лосердні удари хвиль моря об стіни корабля.
Кораблем кидало, як маленьким човником.

«Буряl � подумав Боrдар. � А мене зам�

кнули. Заrину і ніхто не буде знати, як

корабель потоне)).

Та в цій хвилині двері відчинилися, хитаю-

чись зайшов кухар, безцеремонно взяв Боrда-

ра за руку й потяrнув наверх, на палубу.
� Треба твоеТ помочі. Як тебе звати? � і,
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не чекаючи віДПОВІДІ, продовжував: Буря
серйозна, всі руки придадуться, навіть твоТ.

Частина ІІІ

Чорні ТІНІ поволі мінялися на сиві, менш

похмурі. А на окраТні моря, там Де звичайно

сходить сонце, м'яке рожеве сяйво заливало

небо, воду, rрайливо перескакувало з хвильки

на хвильку, аж доторкнулося палуби корабля
--- rалери.

Корабель ще сильно похитувався, rойдався,
але хвилі йоrо вже не били, не переливалися
через поруччя. Чорне море то підіймалося, то

падало, ніби йому тяжко дихалося після за�

тяжноі боротьби з бурею. З-під палуби ДOHO�
силися крики та зойки невільників. Моряки
дуже пильно поправляли і натяrали розірвані і
пошкоджені вчорашньою бурею шнури та

вітрила.
І ось вже майже на очах корабель випря-

мився, поплив швидше.
Боrдар стояв, тримаючись міцно за

поруччя і з захопленням дивився на роботу
моряків. ПіС{lЯ бурі йоrо вже не замкнули в
маrазин, наВІТЬ ,сти дали.

«От мені б таку працюІ)) --- думав він
сумно. Та ба І Хто знаЕ, що з ним зроблять,
коли припливуть ДО Істамбулу.

Повітря було чисте, майже прозоре, тільки
лю�уватися, і Боrдар почув раптом розмову
каПІтана з першим боцманом.

Ну, найrірше ми вже перейшли. Завтра
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будемо в Істамбулі, заберемо товар, а тоді
в Каффу. За тиждень там буде великий Topr.
Заробимо rроші.

«Мене продадуть)), подумав Боrдар,
мимоволі ховаючи руки в кишені, бо ранок був
холоднуватий. Йоrо пальці доторкнулися до
медальйона і він витяrнув йоrо. � «Д може,
може...)) --- і він міцно йоrо стиснув. В цій
хвилині до Hboro підійшов боцман.

� Хлопче, --- сказав він якось дивно, ---

капітан хоче з тобою rоворити.
Боrдар, не кажучи ні слова, пішов за боц�

маном, ледь�ледь пересовуючи ноrи. Він не

пам'ятав, як вони пішли сходами вниз, як Biд�
КРИ}JИСЯ двері до капітанськоТ каюти. Капітан
сидів за величезним столом, дуже змучений
після неспокійноТ нічноТ бурі. Він поважно по�

дивився на Боrдара з-під ryстих брів.
� Як тебе звати? --- rримнув він cTporo.
� Боrдар, --- відповів хлопчина хрипливим

rолосом.

� rM, Боrдар --- це чуже ім'я. Значить, ти

невільник. --- Капітан кахикнув три рази.
Боrдаре, ти знаеш, що як тебе зловлять, ти

будеш покараний?1 Але боцман сказав, що ти

вчора під час бурі заліпив діру в нашому KO�

раблі. І то добре заліпив, бо вода ще й досі не

затікае.
� Так, заліпив, --- відповів Боrдар ледве чутно.

Капітан встав, підійшов до вікна, відхилив
занавіску і подивився на море.

� Чому ти хочеш Тхати в Істамбул? Вті-

каеш від CBoro хазяТна?
Хлопець мовчав, не відповідав.
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Тоді капітан CTporo заявив:

___ Я мав би тебе відіслати в Каффу. Ти

порушив неписаний закон. Коли тебе продано,

ти не маеш права лишити cBoro rосподаря.

Навіки ти йоrо, хібащо помреш або він тебе

продасть комусь іншому.
Боrдар притакнув і опустив rолову. Капітан

повернувся до стола.

--- Чи е у тебе десь рідня?
--- Ні, --- похитав rоловою Боrдар.
Капітан сів і почав стукати пальцями пра-

воТ руки по столі.
--- В Каффі е таке місце, куди віддають

таких, як ти. Іх перевишколюють, б'ють,
морять rолодом, а тоді продають іншому
хазяеві.

Боrдар почав трястися.
--- Ні, ніl --- закричав він. А тоді швидко,

майже блаrаючи, --- Залишіть мене тут, на

кораблі. Прошу\"! Не пошкодуетеl
--- Залишити на кораблі? Тут? Таж ти ще

замалий, заслабийl До чоrо ти придатний? ---

закричав капітан сердито. --- І взаrалі, нащо
нам таких, що втікають? Ти й від нас утечешІ..

Ні, ні, нИ запротестував знову
Боrдар.

Тоді озвався боцман:
Капітане, --- сказав він, --- я спостеоі-

raB за цим хлопцем минулої ночі під час бу�
рі. Він робив все те, що й ми робили. І CbO�
rодні він допомаrав морякам. Я думаю, що
нам вдасться зробити з Hboro правдивоrо MO�

ряка.

Тут вже й Боrдар набрався відваrи.

52



� Капітане, я полюбив море, � сказав
він.

Брови капітана піднялися
несподіванки.

Ти полюбив море?

високо Bropy ВІД

Після вчорашньої
бурі?

Так, полюбив. � сказав Боrдар перекон�
ливо.

Капітан закинув rолову далеко назад і за�

сміявся rолосно.

� Ну, це вже просто неймовірно І � Тоді
повернувся до боцмана: � Ти казав, що він

учора й сьоrодні працював з вами. Дуже
пильно й уважно. Бери йоrо під свою опіку,
може з Hboro будуть ще люди. Попробуемоl

Раннім ранком наступноrо дня rалера
заплила в пристань. Істамбулl З-поза краечка
моря поволі викочувалося сонце, мов червона,
rаряча куля з великої полум'яноТ печі. Місто

пробуджувалося зі спокійноrо сну. Над кораб-
лем кружляли пискливі, настирливі чайки.

� Буде душно, � rоворили моряки.
Вода була така спокійна, що здавалося,

немов корабель просто ховзаеться по П по-

верхні.
Боrдар та боцман стояли біля поруччя і

дивилися на силу-силенну кораблів, що вхо-

дили і відходили з затоки.

� Якщо ти хочеш бути членом нашої KO�

рабельної залоrи, то перше BCboro треба зміни�

ТИ твій одяr.
� Спасибі, я буду радий, якщо дістану

новий одяr.
� А як тебе звати? � запитав перший

боцман.
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Боrдар опустив rоЛОВУ. Мовчав.

� Ти не знаеш?
Хлопчина похитав rоловою, майже

плачучи. Він трохи заваrався, а тоді повернувся

до боцмана й сказав:

� Чи можу я називатися так, як ви?

Боцман від здивування і TaKoro несподіва-

Horo прохання аж рота відкрив.
rm-м�м... Певно, певно, що так,

нарешті відповів він.
� Отож я буду називатися Байтур. Будуть

мене колись називати... капітан Боrдар БайтурІ
Боцман засміявся, приrорнув хлопця до

себе й сказав:

� Добре, нехай буде --- капітан Боrдар
Байтур.

БоrдаD засунув руку в кишеню. «Старень-
ка жінка правду сказала. Бо що мені більше
треба? Маю ім'я, маю друrа --- першоrо боц-
мана, маю працю на улюбленому морі, маю

волюl Прийде час, може й до рідноrо села

дістануся.

Частина IV

Істамбул був завжди дуже рухливим міс-
том, а Uboro rарячоrо серпневоrо ранку йоrо
вулиці й пристань були засипані людьми,
немов мурашками.

Корабель --- маленька шкуна --- був чисто

помальований і леrко похитуючись виблиску-
вав на сонці. Він закінчив свою подорож по
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Чорному МОрІ І тепер причалив поблизу cepe�
дини міста. Ще дeHb�ДBa і він виїде до Каф�
фИ.

Невільники, під строrим наrлядом яничарів,
почали rрузити товар. Оподалік помалу pyxa�
лася лава нових бранців.

.
Іх щойно привезли з

УкраТни і сусідніх країн, і вони, вимучені та

ruлодні, як отара овець, чекали на транспорт
ДО Каффи. Там їх розкуплять баrаті турки й
rреки і вони навіки стануть невільниками.

Капітан Байтур стояв біля поруччя і CYMO�
вито дивився на рух у пристані. Йоrо думки
літали далеко. Ось він 'уже кілька років е ка-

пітаном Uboro rapHoro судна. Йоrо дитяча мрія
бути моряком і мати свій власний корабель
сповнилася. Перший боцман йоrо добре вив�

чив і навіть rрошей позичив, щоб він купив
собі судно. Але все ж таки йоrо кудись тяrну�
ло... По друrому боці M.OPff, звідки привозять
бранців, 'е інший край. Йому казали, що це

край, звідки походять йоrо батьки. Туди йому
й хотілося б поТхати .

Раптом обличчя капітана скривилося. Ha�

rлядач-яничар сильно вдарив по плечах CTap�
шоrо віком невільника, бо він працював (оа-

повільно)), і той впав. Капітан швидким кроком
зійшов з палуби, підняв невільника і сказав,

cTporo rлянувши на наrлядача:
� І не стидно тобі? Та це ж уже старша

людина.
Але той байдуже відвернувся, ніби капітана

тут і не було.
Невільництво це найrірша доля

людини на світі, --- сказав капітан своему пер-
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шому боцманові, що якраз проходив мимо.

� Так, капітане. А оцей наrлядач чи не з

тих найменш милосердних, � відповів боцман.
Капітан Боrдар Байтур подивився понад

rолови невільників та бранців на великий дім
баrача�турка, що перепродував бранців та тор-
ryBaB невільниками. Дім був увесь білий і яснів
на сонці. Білі колони та широка веранда дода-
вали будинкові пишноти. Капітан Байтур ще
ніколи не був у цьому будинку, навіть не знав,
як виrлядае баrач-турок. Він був тільки капіта�
ном малоrо судна, що розвозив різні Тстивні
товари з одноrо міста до іншоrо. Бранців та

невільників капітан не возив. rосподар баrатоrо

турка був одним з йоrо баrатьох кліентів. Він

йому добре платив за перевіз товарів.
((Пройдуся трохи, � вирішив капітан і по�

дався вздовж береrа, що тяrнувся поруч білої
палати. Скільки чудових, незнаних йому квітів,
скільки водоrраїв, озерецы� Які дивовижні
дерева І Капітан зупинився. ((Ось піду туди)), �

і капітан подивився в напрямі малої хатки, біля
якої було баrато людей. Але до rypтy людей
не дійшов. За квітучим кущем, може два кроки
від Hboro, почув ripKe ридання. Капітан Боrдар
відсунув rиляку й придивився ближче. На землі
лежав малий хлопець у вишиваній сорочці,
подертій спереду, та широчезних штанах
(мабуть татових, бо завеликих на Hboro). Сам
він був тоненький, як патичок, ПРОСТОволосий і
босий. Він не бачив і не чув, як капітан Боrдар
підійшов, бо rолосно схлипував, аж поки той
леrко не доторкнувся до Hboro рукою. Хлоп-
чина підскочив, як поранена пташка і напевно
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був би втік, якби капітан не схватив йоrо за

руку.
Куди ти, хлопче, куди? Я тобі не

зроблю нічоrо злоrо. Чоrо ти так ripKo плачеш:

живіт болить чи rосподар тебе побив?
Ласкавий rолос капітана ніби заспокоів

хлопця. Крім Toro, капітан, хоч і був в туре-
цькому одязі, та зовсім не виrлядав суворо й
жорстоко і rоворив йоrо мовою.

Страх помалу зник з брудноrо обличчя
хлопця. Він витер рукавом сльози і заперечли-
во похитав rоловою на капітанові питання.

Сумні блакитні очі вперше подивилися на капі�
тана.

� Що ж тоді тобі бракуе? --- настоював

капітан. Я не можу нічоrо rіршоrо придумати у
цьому світі невільництва, як болі живота чи

биття наrлядача.
Хлопчина нічоrо не відповів, тільки повер�

нувся в напрямі корабля. Йоrо очі знову напов-

нились сльозами.

� Чи ти часом не думаеш втікати, хлопче?
� знову запитав капітан, цим разом чомусь

по�турецьки, виразно вимовляючи кожне слово.

Ні, капітане, --- обізвався rолос з-за

Ярема не думае тікати. Йому немакущів.
куди.

Капітан повернувся за rолосом

високоrо, TOBcToro евнуха.
--- Він залишиться тут зі мною. Я маю

наказ від Moro хазяТна виховати з Hboro ту-

рецькоrо пажа.

� Ходи, перестань плакати, твій плач тобі

й так нічоrо не поможе. Тебе чекае баrато

побачив
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роботи і rосподар розсердиться, що ти ліню�

хуеш... Перестань, перестань' --- І евнух сильно

потряс хлопця за плече. --- Ти ж не будеш
сам, будеш зі мною, в моій хаті.

Хлопець підняв rолову, ще раз подивився

повними сліз очима на пристань, на кораблі
і пішов за евнухом.

Капітан Байтур підбіr до них і запитав ев-

нуха:
--- Скажи мені, чому хлопчина нещасливий,

чому плаче?
Евнух на хвилину застиr на місці, ніби роз-

думував чи rоворити взаrалі з чужинецем. Д

тоді йоrо зір помандрував до пристані, дО KO�

раблів і він CYMHO�CYMHO, ледь чутно сказав:

Сьоrодні наш rосподар продав йоrо
батька й матір за великі rроші TopriBueBi He�

вільниками. Щойно недавно TopriBeUb відвів іх

на корабель, повезе в Каффу продавати. Але
він не потребував малоrо хлопця, отож він
залишився тут без батьків. Мабуть він іх
більше й не побачить.

Хлопчина, ніби зрозумів слова евнуха,
знову скривився і почав ripKo плакати.

--- Ну, мале, rодil Пішлиl озвався

знову евнух з теплотою.
у капітана Боrдара раптом боляче стисну-

лося серце. Це не так леrко, коли твоіх бать-
ків, тих, що ти найбільше любиш, забирають
від тебе і ти іх більше не побачиш' Це може

rірше� ніж батько чи мати наrло померли б.
І капітан Боrдар приrадав собі, як він був

сам, як мучився без батьків, як носив тяжкі
мішки... Він засунув руку в кишеню. Йоrо паль-

58



ці леrко доторкнулися до медальйона, що

мандрував з ним по світі всі ці роки � від
першоrо .gня, коли він йоrо дістав від староТ
жінки. Він все йоrо міцно стискав, коли був у
небезпеці, або щось йоrо мучило.

� Ходи�но сюди, хлопче. Як тебе звуть?
... І, не чекаючи відповіді, продовжував: � Я
знаю, що значить бути без батьків. У мене теж

забрали батька, а мати померла. Я П навіть не

пам'ятаю. Тяжко мені було, але добра ста-

ренька жінка дала мені цей медальйон. Він
мені приніс щастя, тому я йоrо називаю

щасливим.

Він помаленьку витяrнув медальйон
показав йоrо хлопцеві.

Тепер він буде твій. � І капітан YCMix�
нувся. Тоді вложив йоrо в руку хлопчини і

затиснув маленькі пальчики навколо Hboro. �

Носи йоrо з собою всюди, може й тобі він

принесе щастя. Може й тобі вдасться повер�

нутися додому?.
Хлопчина не сказав ні слова, навіть «спа�

сибі». Але той блиск надіі, що показався в йоrо

блакитних очах, був для капітана важливішим
за всі слова подяки.

Капітан довrо дивився вслід за хлопчиком,

що відходив, тримаючись за руку евнуха. Тоді
обернувся і попрямував до CBoro корабля-
шкуни.

((Сумно буде без медальйона, ось вже

кишеня здаеться порожньою, але якось стало

радісно й леrко на серці».
Він прискорив ходу і на повні rруди за-

сивстав мелодію � рідну і €дИНУ, що він знав

59



ще з дитинства, що

жінки з Украіни і так

свій корабель�шкуну
додому, в Украіну.

він 11 навчився від староі
дуже любив. Він продасть

і ще цьоrо року поіде
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